Контрольная работа немецкому языку 
1. Поставьте данные в скобках существительные в соответствующем падеже.
l).Das Kind stört (die Eltern). 2).Der Schuler fragt (der Lehrer). 3). Kannst du (der Name) dieser Schauspielerin nennen? 4).Kannst du die Richtigkeit (der Gedanke) beweisen? 5).Der Astronom beobachtet (der Planet). 6).Der Arbeit hilft (der Kollege). 7).Der Schriftsteller widmet seinen Roman (die Kinder). 8).Die Zuschauer applaudieren (die Schauspieler). 
2. Перепишите и переведите на русский язык предложения с неопределенно-личным местоимением man.
l).Jeder weiß dass man sich zum Unterricht nicht verspäten darf. 2).Man sagt, dass dieser Mann viel für kranke Kinder getan hat. 3).Man kann diesen Tag nicht vergessen. 4).Man sagt, dass sie gern Gedichte vortragen. 
3.Подчеркните в следующих предложениях прилагательные, укажите их степень сравнения. Переведи предложения на русский язык.
l).Der Februar ist der kürzeste Monat des Jahres. 2).Moskau ist großer als Odessa. 3).Der längste Flussẞ Europas ist der Wolga. 4).Dieser Junge war am unhöflichsten. 5).Dieser Hund springt am höchsten. 6).Pushkins Museum ist eines der bekanntesten Museen Moskaus. 7).Boris ist starker als Sergei. 
4. Перепишите предложения. Подчеркните в них сказуемое. Переведите те предложения, в которых сказуемое стоит в Passiv.
l) Ich werde am Sonntag zu Hause sein. 2).Der Fernseher wurde vom Vater repariert. 3).Das Kind wurde durch laute Stimmen geweckt. 4).Wir weden in der Stadt bleiben. 5).Den Abend werde ich im Stadion verbringen. 6).Welche Feiertrage werden in unserem Lande gefeiert? 7).Wir werden lustig von Ort zu Ort wandern. 8).Was wird im Moskauer Musiktheater für Kinder aufgeführt? 9).In 1990 wurden die DDR und die BRD zu einen einheitlichen Staat vereinigt. 10).Mein Bruder wird auf die Berge steigen.
5. Прочитайте текст, письменно переведите его на русский язык.
Schleswig-Holsteiner
Die Menschen im Land Schleswig-Holstein, vom Kampf gegen die Natur geprägt, sind im allgemeinen ruhig, zurückhaltend und traditionsbewut. Man macht nicht viele Worte, ist aber sehr freiheitsliebend und individualistisch.
Das ursprüngliche Plattdeutsch, kein Dialekt, sondern eine eigenhändige Sprache, wird heute noch - allerdings vorwiegend von den älteren Leuten - gesprochen. Danisch ist die Sprache einer kulturell sich zu Dänemark bekennenden Minderheit mit einiger Zeitung, eigenen Schulen im Grenzraum. Nordfriesisch schließlich, eine mit dem Englischen und dem Westfriesischen in Holland enger als mit dem Deutschen verwandte Sprache, wird nur noch einer kleinen Zahl der Nordfriesen gesprochen. Zu den Problemen der Sprache gehört, dass sie sich in nicht weniger als sieben Dialekte auffächern, die untereinander nur schwer verständlich sind.
So bunt wie die Sprache sind auch die Gerichte. Der schleswig-holsteinische Küche zeichnet sich weniger durch Raffiniertheit als durch derbe Hausmachercost aus. Vorsichtlich sind vor allem die Fisch- und Krabbengerichte. Besonders beliebt: Gebratene Scholle, Raucheraal und Busumer Krabbensuppe.
